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La forza di calarsi in ogni contesto,
l’originalità di essere senza paragoni.
La forma sferica di Jotto fa sì che possa
inserirsi facilmente in ogni ambiente
mentre il supporto in acciaio spazzolato
in cui la sfera è incastonata, grazie al tocco
tecnico e severo dato dalla doppia inclinazione,
la rende unica e chiaramente distinguibile.
Collocate nello stesso ambiente, le molteplici 
identità di Jotto creano coerenza e continuità.

The strength to fit into any context,
the originality to be unparalleled.
Jotto’s spherical shape means that it can fit 
easily into any environment, while the brushed 
steel support in which the sphere is set,
through the technical and severe touch given
by the double inclination, makes it unique
and clearly distinguishable.
Placed in the same environment, Jotto’s multiple 
identities create coherence and continuity.

Die Stärke, sich in jeden Kontext einzufügen,
die Originalität, unvergleichlich zu sein.
Dank seiner Kugelform passt Jotto in jede
Umgebung, während die Halterung aus
gebürstetem Stahl, in die die Kugel eingelassen 
ist, dank der technischen und strengen Note,
die durch die doppelte Neigung gegeben ist,
einzigartig und deutlich unterscheidbar ist.
Die verschiedenen Identitäten von Jotto
in ein und demselben Ambiente schaffen
Kohärenz und Kontinuität.

Le pouvoir de s’intégrer à n’importe quel
contexte, l’originalité d’être sans équivalent.
La forme sphérique de Jotto lui permet de
s’intégrer aisément à n’importe quel
environnement, tandis que le support en acier 
brossé qui enserre la sphère ajoute une touche 
technique stricte, créée par la double inclinaison, 
qui en fait un objet unique et tout à fait distinctif.
Placées dans le même environnement,
les multiples identités de Jotto créent
cohérence et continuité.
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Lampada a sospensione con tre vetri:
due diam.15 e uno diam. 25.
Rosone Bianco opaco, vetri borosilicato
trasparente sfumati ambra
e struttura acciaio spazzolato.
Rosone lineare verniciato
bianco opaco 74x 9 cm.

Pendant lamp with three glass panes:
diameter: 2 x 15cm and 1 x 25cm.
Matte White ceiling canopy, transparent
borosilicate glass with amber nuances,
and brushed steel structure.
Matte white painted linear ceiling
canopy, 74x 9 cm.

Hängeleuchte mit drei Glasscheiben:
zwei Durchm. 15 und eine Durchm. 25.
Opak-weiße Rosette, transparentes,
bernsteinfarbenes Borosilikatglas und
Struktur aus gebürstetem Stahl.
Lineare Rosette mattweiß lackiert 74x 9 cm.

Suspension trois verres :
deux diam. 15 et un diam. 25.
Rosace blanc mat, verre
borosilicate transparent ambré
et structure en acier brossé.
Rosace linéaire peinte
blanc mat 74x 9 cm.
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JOTTO
Lampada a sospensione con tre vetri:

uno diam.15 e due diam. 25.
Rosone Bianco opaco, vetri borosilicato

trasparente sfumati ambra
e struttura acciaio spazzolato.

Rosone lineare verniciato
bianco opaco 74x 9 cm.

Pendant lamp with three glass panes:
diameter: 1 x 15cm and 1 x 25cm.

Matte White ceiling canopy, transparent
borosilicate glass with amber nuances,

and brushed steel structure.
Matte white painted linear
ceiling canopy, 74x 9 cm.

Hängeleuchte mit drei Glasscheiben:
eine Durchm. 15 und zwei Durchm. 25.

Opak-weiße Rosette, transparentes,
bernsteinfarbenes Borosilikatglas und

Struktur aus gebürstetem Stahl.
Lineare Rosette mattweiß lackiert 74x 9 cm.

Suspension trois verres :
un diam. 15 et deux diam. 25.

Rosace blanc mat, verre
borosilicate transparent ambré

et structure en acier brossé.
Rosace linéaire peinte
blanc mat 74x 9 cm.
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Source GX53 LED  |  Power 3 x max 10w

CODE KIT.M.22

COLOR Brushed Steel

€ INCL VAT (22%)  559,00 

€ EXCL VAT  458,20 

LIGHT SOURCE

Source GX53 LED  |  Power 3 x max 10w

CODE KIT.M.21

COLOR Brushed Steel

€ INCL VAT (22%)  524,00 

€ EXCL VAT  429,51 

LIGHT SOURCE
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